Rabbi Effie Kleinberg

Travails of Faith: The Covenant of Distinction
1. Bereishit 17:1-8
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1 And Abram was nlnety nine years old, and God appeared to Abram, and He said to h|m 'l am the Almighty God walk before Me
and be perfect. 2 And | will place My covenant between Me and between you, and | will multiply you very greatly.”

3 And Abram fell upon his face, and God spoke with him, saying, 4 "As for Me, behold My covenant is with you, and you shall
become the father of a multitude of nations. 5 And your name shall no longer be called Abram, but your name shall be Abraham,
for I have made you the father of a multitude of nations. 6 And | will make you exceedingly fruitful, and | will make you into
nations, and Rings will emerge from you. 7 And | will establish My covenant between Me and between you and between your
seed after you throughout their generations as an everlasting covenant, to be to you for a God and to your seed after you. 8
And | will give you and your seed after you the land of your sojournings, the entire land of Canaan for an everlasting possession,
and | will be to them for a God."
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Rashi (R. Shlomo b. Yitzchak, France, 12th c.), Bereishit 17:1
Ty 78 11X — | am He whose (w) Godship suffices () for every creature (Genesis Rabbah 46:3), therefore, “walk before
Me”, and | will be your God and Protector.
Ramban (R. Moshe b. Nachman, Spain, 14th c.), Bereishit 17:1
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5. HaAmek/Harcheiv Davar (R. Naftali Berlin, Poland, 19th c.), Bereishit 17:4
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6. Malbim (R. Meir Leibush, Ukraine, 19th c.), Bereishit 17:1
250 |7N71 0'wN7 N'UXND NwYNa My Qniv nfan D ,19% 170nn
7. Rivash (R. Yitzchak b. Sheshet, Morocco, 14th c.), Bereishit 17:1
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10. Bereishit 41:45
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3 'mma nanii — a covenant of love and a covenant regarding the land — to give it to you as an inheritance through your observance of this precept. Rashi
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And Pharaoh named Joseph Zaphenath Pa'neach®, and he gave him Asenath the daughter of Poti phera, the governor of On, for a
wife, and Joseph went forth over the land of Egypt.
11. Talmud Bavli, Berakhot 13a
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What is the meaning of changing Abram’s name to Abraham? As it is stated: “Abram is Abraham” (I Chronicles 1:27). The Gemara
explains: Initially he became a father, a minister, and prominent person, only to Aram, so he was called Abram, father [av] of
Aram, and ultimately with God's blessing he became the father of the entire world, so he was called Abraham, father of the
masses [ av hamon], as it is stated: “| have made you the father of a multitude of nations” (Genesis 17:5)
12. Rambam (R. Moshe b. Maimon, Egypt, 12th c.), Laws of Bikkurim 4:3
A convert, by contrast, may bring the first fruits and make the declaration, for [Genesis 17:5] states with regard to Abraham:
" have made you a father to a multitude of nations.” Implied is that he is the father of all those who enter under the shelter of
the Divine presence. The oath that his descendants would inherit the land was given to Abraham first. Similarly, the priest and
the Levites bring [first fruits] and make a declaration, because they have cities in which to dwell.

13. Responsa Rambam, #293
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14. HaAmek Davar, Bereishit 17:6
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16. Bereishit 28:4; 37:1; Shemot 6:4- “‘071y NnTnX YWX”
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17. Eretz Cheifetz (R. AY Kook, Israel, 20th c.), p. 48

There is a sense of being a stranger that you may feel outside the land of Israel. That sense connects the entire inner desire of
your spirit ever more strongly to the land of Israel and its holiness. Your hope to see it grows. The impression, the inner image,
of the holy structure of that land upon which God always gazes grows increasingly deeper. There is a depth of holy yearning for
beloved Zion, a recollection of that entirely desirable land.
Rabbeinu Bachye (13th-14th c.), Bereishit 17:8
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19. Rashi, Vayikra 26:32
YIXRN DX X 'nnwini — This was a Rindly measure for Israel that the enemies would find no satisfaction in their land and
so it would become desolate of its inhabitants (of the enemies also, and Israel might again easily take possession of it)

20. Bereishit 17:9-14
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9 And God said to Abraham "And you shall keep My covenant, you and your seed after you throughout their generations. 10
This is My covenant, which you shall observe between Me and between you and between your seed after you, that every male

among you be circumcised. 11 And you shall circumcise the flesh of your foreskin, and it shall be as the sign of a covenant

between Me and between you. 12 And at the age of eight days, every male shall be circumcised to you throughout your
generations, one that is born in the house, or one that is purchased with money, from any foreigner, who is not of your seed. 13

Those born in the house and those purchased for money shall be circumcised, and My covenant shall be in your flesh as an

everlasting covenant. 14 And an uncircumcised male, who will not circumcise the flesh of his foreskin-that soul will be cut off
from its people; he has broken My covenant.”
21. Rabbeinu Bachye, Bereishit 17:11
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22, Sefer HaChinuch, Mitzvah #2
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From the roots of this commandment are because God wanted to establish in his nation a sign on their body that separates the
individual to be called by His name. To separate them from the other nations in their physical body just like they are separated
from them in the nature of their souls, the going out and coming in of which are not similar. He established this difference in the
'golden fountain, because this is the reason for the existence of people, besides being a completion of the physical body as we
mentioned. God wanted to complete his plan with the chosen nation. He wanted men to complete the creation of his body, as he
did not create him complete from the womb; [so as] to hint that just like men can complete his own physical body, so [too]
can he complete his spiritual form, by his having proper actions.

23. Talmud Bavli, Nedarim 32a
Rav Yehuda said that Rav said: At the time that the Holy One, Blessed be He, said to Abraham our Patriarch: “Walk before Me and you
should be wholehearted” (Genesis 17:1), trembling seized him and he said: Perhaps there is something disgraceful about me due to a
transgression that | committed, and therefore | cannot be called complete. When God said to him: “And | will make My covenant
between Me and you” (Genesis 17:2), his mind was set at ease, since he understood that the removal of the foreskin that he was
now commanded to do was the reason he had not yet achieved completion.
24. Midrash Tanchuma, Tazria #5
It once happened that the evil Turnus Rufus asked Rabbi ARiva, “which are the greater works, those of the Holy One Blessed is
He or those of flesh and blood?" He said to him, “Those of flesh and blood are greater.” Turnus Rufus said, “But the Heavens and
Earth — is Man able to make such as those?" Rabbi ARiva said to him, "Don't speak to me about something which is beyond Man,
which he has no mastery over, rather speak of things which are found among people.” He said, "Why do you circumcise?” He
replied, ‘I knew you were going to ask me about that, which is why | started by telling you that the works of Man are better
than the works of the Holy One Blessed is He." Rabbi Akiva brought him stalks [of grain] and loaves [of bread]. He said to him,
"These are the works of the Holy One Blessed is He, and these are the works of Man." He said, "Those are no better than than
the stalks.' Turnus Rufus [then] said to him, "If He wants circumcision, why does the infant not emerge circumcised from his
mother's womb?" Rabbi Akiva said to him ,"And why does his umbilical chord emerge with him, [so] he hangs from the belly,
and his mother [has to] cut it? And this that you said 'Why doesn't he emerge circumcised?, [the reason is] because the Holy
One Blessed is He gave the Israel the commandments only in order to refine them [Israel] through them [the commandments].
25. Bereishit 17:15-22
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15 And God said to Abraham, "Your wife Sarai-you shall not call her name Sarai, for Sarah s her name. 16 And | will bless her, and
| will give you a son from her, and | will bless her, and she will become [a mother of] nations; kings of nations will be from her."
17 And Abraham fell on his face and rejoiced, and he said to himself, "Will [a child] be born to one who is @ hundred years old,
and will Sarah, who is ninety years old, give birth?" 18 And Abraham said to God, “If only Ishmael will live before You!" 19 And
God said, “Indeed, your wife Sarah will bear you a son, and you shall name him Isaac, and | will establish My covenant with him as
an everlasting covenant for his seed after him. 20 And regarding Ishmael, | have heard you; behold | have blessed him, and | will
make him fruitful, and | will multiply him exceedingly; he will beget twelve princes, and | will make him into a great nation. 21
But My covenant | will establish with Isaac, whom Sarah will bear to you at this time next year." 22 And He finished speaking
with him, and God went up from above Abraham.
26. Bereishit 25:12-16; 35:22
Now these are the generations of Ishmael the son of Abraham, whom Hagar the Egyptian, the maidservant of Sarah, bore to
Abraham... twelve princes to their nations ... the sons of Jacob were twelve.
27. Bereishit 17:23-27
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23 And Abraham took Ishmael his son and all those born in his house and all those purchased with his money, every male of the
people of Abraham's household, and he circumcised the flesh of their foreskin on that very day, as God had spoken with him. 24
And Abraham was ninety-nine years old, when he was circumcised of the flesh of his foreskin.25 And Ishmael his son was
thirteen years old, when he was circumcised of the flesh of his foreskin. 26 On that very day, Abraham was circumcised, and [so
was] Ishmael his son. 27 And all the people of his household, those born in his house and those bought with money from
foreigners, were circumcised with him.
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29. RaDaL (R. David Luzatto, Italy, 19th c.), Bereishit 17:23
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30. Radak (R. David Kimchi), Bereishit 17:25
NIY NIWY WY 2 112 7xynw, seeing the Torah had mentioned Avraham's age at the time of his circumcision,
Ishmael's age was also mentioned as a mark of honour for him. After all, we know how old Ishmael was at the time, the Torah
having told us that Avraham his father was 86 years old when he was born.

31. Talmud Bavli, Bava Batra 10a
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And this is the question that Turnus Rufus the wicked asked Rabbi Akiva: If your God loves the poor, for what reason does He not
support them Himself? Rabbi ARiva said to him: He commands us to sustain the poor, so that through them and the charity we
give them we will be saved from the judgment of Gehenna. Turnus Rufus said to Rabbi ARiva: On the contrary, it is this charity which
condemns you, the Jewish people, to Gehenna because you give it. I will illustrate this to you with a parable. To what is this matter
comparable? It is comparable to a king of flesh and blood who was angry with his slave and put him in prison and ordered that he
should not be fed or given to drink. And one person went ahead and fed him and gave him to drink. If the king heard about this, would
he not be angry with that person? And you, after all, are called slaves, as it is stated: “For the children of Israel are slaves to Me”.
Rabbi Akiva said to Turnus Rufus: | will illustrate the opposite to you with a different parable. To what is this matter comparable? It
is comparable to a king of flesh and blood who was angry with his son and put him in prison and ordered that he should not be fed or
given to drink. And one person went ahead and fed him and gave him to drink. If the king heard about this once his anger abated,
would he not react by sending that person a gift? And we are called sons, as it is written: “You are sons of the Lord your God” .



